Be a Sponsor of the Kiddush at our

“Pulpit Swap” Shabbat
NEXT Shabbat, March 10

Help us put our best foot forward and show our Shearith
Israel hospitality to Rabbi Levine of the Jewish Center

Parnas Office Hours
Louis Solomon would be delighted to
meet with you. Please scheduFe a visit
at parnas@shearithisrael.org.

Our next public tour
is Wednesday,
March 14

DEBAR TORAH: s " S _THE [SEASONAL] CYCLE OF THE YEAR
—BY HAZZAN RABBI IRA ROHDE—

Towards the end of Parashat Ki-Tissa, in the sixth Aliyah, Exodus 34, there is a review of
the similar list of the cydle of the three Pilgrimage festivals, along with Shabbat and laws of
firstborns/first-fruits, which we saw earlier in Mishpatim Ex. 23. Since here in the U.S. we
now have been seeing the arrival of the Isracli citrus in the markets and, moreover, we are in
the month before Passover, I've been asked about the harvest season for various Israeli crops.
I thought I'd use this opportunity to do some research and try to dlarify some questions I've
always had.

Let me start with the end of the year: “And you shall make yourself a Festival of Shabuot,
[of] the first-fruits of the wheat harvest, and the festival of ingathering at the cyling of the year
(Ex. 34:22).” The “Festival of Ingathering” refers to the Tishri holidays, primarily Succot,
which come out around the time of the Autumnal equinox. Here the term “Festival of In-
gathering” . 1 issustd. ENerlsince I did my research into “sheaves” of wheat, I've
become much more aware that even after reaping/cutting down the wheat, the cut stalks
were not brought inside right away, the way that mechanized combines operate today. Ra-
ther, wheat cut after Shabuot was bundled into upright sheaves and dried outside. Then the
sheaves were brought to a “goren,” a threshing-floor, which was also outside. Often this
"floor” might be littde more than a dearing, although perhaps they could have paved it with
bricks or stones. There they piled many sheaves into bigger stacks. After threshing or tram-
pling the dried sheaves, the wheat kernels of grain would fall off the stalks, and stalks and
chaff would be removed by further processes. Only from August through Succot would the
separated wheat kernels be loaded in donkey-sacks and carried to a granary or home for in-
side storage during the approaching rainy season. Succot conduded this “Ingathering” pro-
cess for grains as well as many other fruits and products, such as figs, which were pressed into
“cakes” after cutting and also dried outside. Fresh figs were actually cut during the summer,
and the Hebrew term for “summer,” Kayitz, probably derives from a term for fig-harvest,
but the dried fig-cakes were ingathered later. Dates dry on the tree, of course, and could be
cut down off the tree in the Autumn. Grapes might be harvested in July and August, but
wine was processed in outside vats and only later was put into jars for inside storage. Ale-
hough olives might still be picked and processed afterwards for a month or two, Succot gen-
erally concluded the harvest year cycle, and that term for “cycle” is perhaps one reason that
we make “circuits” around the synagogue on Succot and Simhat Torah. After resting from
their labors and rejoicing (it’s possible that workmen like Boaz slept out in the fields in booths
or on their threshing-floors for much of the beginning of the grain-harvest it was only at
Succot that their families joined them) they were ready to begin planting barley and other
grains around November, to grow their crop during the winter rainy-season. The barley, of
course, would start to be cut for the Omer offering on the Second Day of Passover.

Fresh vegetables and fruits were not as important in ancient Israel as dried forms of fruits

and legumes. And of course, except for the ethrog, most of the citrus family was brought to
Israel much more recendy. Citrus fruits grow and ripen very slowly, so fruits harvested a
month ago grew from flowers which bloomed last year in the spring. Almond and apricot
trees blossom the earliest, starting in time for Tu BiShebat. Fresh apricots are ready in sum-
mer, although they also were traditionally dried. Almonds and pomegranates are usually
ready by September or October.
An andient tablet found in 1908 at Gezer, 20 miles west of Jerusalem, has been deciphered,
and seems to be a kind of farmer’s calendar. If deciphered correctly and the time-periods
estimated, it would come out as follows: “Two months gathering (September & October),
Two months planting (November & December), Two months late sowing (January &
Feburary), One month cutting flax (March), One month reaping barley (April), One month
reaping and measuring grain/wheat (May), Two months pruning (June & July), One
month Fig/Summer Fruit (August).”
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CANDLE LIGHTING | 5:30 pm

MINHAH & ARBIT | 5:30 pm | Main Sanctuary

FRIDAY NIGHT LIGHTS | Rabbi Meir Soloveichik | “Purim Torah and
the Purim Kiddush: A (Semi)-Serious Analysis “ | 2017-2018 season
sponsored by the Julis family.

ZEMIROT | 8:15 am | Main Sanctuary

SHAHARIT (NISHMAT) | 9:00 am | Main Sanctuary

TOT SHABBAT WITH LIZ AND SHANADE | Ages 0-4 | 10:00 am

| Fidanque Youth Room

YOUTH GROUPS WITH RACHEL | Ages 5-12 | 10:00 am | Elias Room
JUNIOR CONGREGATION | Ages 5-12 | 10:30 | Little Synagogue
LECTURE | Rabbi Meir Soloveichik | “Take Two Tablets: The Shatter-
ing of the Luchot in Art”

KIDDUSH | Levy Auditorium

SHABBAT AFTERNOON SHIUR | Rabbi Meir Soloveichik | 4:25 pm |
“From Purim Drinking to the Four Cups” | Levy Auditorium
MINHAH & ARBIT | 5:25 pm

HABDALAH | 6:22 pm

Weekday Service Times

Mornings:
Sunday: 8:00 am
Monday-Friday: 7:15 am
Evenings:
Sunday (Minhah & Arbit): 5:45pm
Monday-Thursday (Minhah & Arbit—note new time): 5:45 pm
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